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The essential point is that the world of the sensory perceptions is not the only 
world which conceptually exists, but that there is at the same time another 
world, to which we are, however, not directly admitted, 

Max Planck, Significance and boundaries of the exact science (speech held in November 1941)

关键的一点是，感官印象的世界不是唯一抽象地存在着的世界；还有另一
个世界，然而我们无法直接探知到它，

马克斯·普朗克，精确科学的意义和边界（演讲，1941年11月）

Das Wesentliche ist, daß die Welt der Sinnesempfindungen nicht die einzige 
Welt ist, die begrifflich existiert, sondern daß es noch eine andere Welt gibt, die 
uns allerdings nicht unmittelbar zugänglich ist, 

Max Planck, Sinn und Grenzen der exakten Wissenschaft (Vortrag gehalten im November 1941)
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